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Покой истины и веры
«Шесть дней пусть делается рабо-

та…» (Шемот, 35:2).
Было бы уместнее сказать так: «шесть 

дней делай работу», ведь работа не 
«делается» сама по себе. И, кроме того, 
для чего Тора упоминает здесь шесть 
рабочих дней, ведь общий смысл этих 
стихов – запрет работы в Шаббат?

Рав Шеломо Ганцфрид говорит, что 
лишь тот, кто твёрдо верит, что его до-
ход определён на Небесах, и не зависит 
от количества усилий, сможет удосто-
иться настоящего шаббатнего покоя.

Тому же, кто полагает, что его до-
ход зависит только от прикладываемых 
усилий, никогда не дадут покоя мыс-
ли о заработке. Ему будет казаться, что 
обязанность соблюдать Шаббат мешает 
его работе. Даже соблюдая Шаббат, он 
никогда не ощутит настоящего покоя.

Поэтому и говорит Тора: «Шесть дней 
пусть делается работа». Человеку не 
стоит думать, что лишь своими силами он 
преуспевает в работе. Нужно знать, что 
весь наш успех – благословение Творца. 
Это и есть работа, которая как будто де-
лается сама, без участия человека.

Соблюдение Шаббата не только не 

приводит к убытку, но и само по себе яв-
ляется залогом успеха в шесть дней труда.

Хафец Хаим рассказывал, что, по-
сетив однажды Чернигов, услышал о 
еврее-фабриканте, у которого евреи 
работали в Шаббат. Хафец Хаим посе-
тил его и попросил прекратить работать 
в Шаббат. «Я зарабатываю каждый день 
4000 рублей» – ответил тот, – «Вы хоти-
те, чтоб я потерял такую сумму»?

«Вы ошибаетесь в своём расчёте, – 
ответил Хафец Хаим, – и, если не пре-
кратите работать в Шаббат, потеряете 
всё. Тора, предостерегая человека от 
нарушения Шаббата, говорит: «Шесть 
дней пусть делается работа, а в 
седьмой день… Шаббат покоя». Если 
ты хочешь, чтобы работа за шесть дней 
принесла тебе успех – соблюдай шаб-
батний день! Но если вы пренебрегаете 
святостью шаббатнего дня – и в тече-
нии шести рабочих дней вам нечего 
будет делать».

«Не думаете ли Вы, – ухмыльнулся 
богач, – что стих из Торы может остано-
вить фабрику на двадцать четыре часа 
в неделю»?!

Вскоре после этой беседы произо-
шла революция. Большевики конфиско-
вали всё имущество фабриканта и сам 
он лишь чудом спасся от смерти.

Вспомнив о словах Хафец Хаима, он 
отправил ему письмо со словами: «Те-
перь я вижу, что Вы были правы. Стих 
из Торы в силах остановить фабрику».

Продолжение на 2-й стр.
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Глава «Га̃ходэш»
25 адара – 14 марта, этот Шаббат
Четвёртая из «Арба парашийот» – 

глава «Га̃х̃одэш». «Читают её в Шаббат, 
ближайший к Рош х̃одэш месяца нисан, 
чтобы освятить месяц нисан, т.к. напи-
сано в Торе (Шемот 12:2): «Месяц этот 
вам – глава (рош) месяцев»... Но это не 
главное освящение, а чтение это – лишь 
постановление мудрецов». (По МБ 685.1)

В Шахарит, выносят из Арон Га̃кодэш 
два свитка Торы. Из первого – 7 человек 
читают недельную главу Торы «Вайак-
гэ̃йль-Пекудэй». Мафтир читает из второго 
Свитка отрывок из главы «Бо» книги «Ше-
мот» (12:1-20), т.н. Парашат «Га̃х̃о́дэш».

Шаббат этот также называется Шаббат 
«Мевархин», потому что в ходе утренней 
молитвы благословляют грядущий ме-
сяц, в данном случае – это месяц нисан.

Месяц нисан
18/19 марта – 16/17 апреля, 30 дней
Про месяц нисан сказано в Торе: «Ме-

сяц этот для вас – глава месяцев, пер-
вый он у вас из месяцев года» (Шемот 
12:2) и «Храни месяц авив» (Деварим 16:1).

«Глава месяцев» (Рош х̃одашим) – т.к. с 
него начинается отсчёт месяцев года.

«Месяц авив» (Х̃одэш авив) – месяц ве-
сенний или месяц колосьев – т.к. в нём об-
новляются и расцветают растительный и 
животный миры. Этот месяц наделяет жиз-
нью и богатством.� Продолжение на 2-й стр.

Рав Йааков Байфус
Комментарии к недельной главе Торы

«Ки тиса́» «Ки тиса́» («Когда будешь 

Рав Йааков Байфус
Комментарии к недельной главе Торы
«Вайакг̃эйль-Пекудэй»«Вайакг̃эйль-Пекудэй»

В тоннеле у Стены Плача во время войныВ тоннеле у Стены Плача во время войны

Следует человеку стыдиться 
любого и надеть на лицо своё по-
кров стыда, как ты знаешь из слу-
чая с [царём] Шаулем, когда спря-
тался он, как сказано (Шемуэль I 10:22): 
«Вот он спрятался среди одежды и 
утвари», а Б‑г избрал его в цари, как 
сказано (10:24): «Посмотрите кого из-
брал Б‑г».� «Орхот цадиким». Врата стыда

Неизвестный автор
אֹרְחוֹת צַדִיקִיםאֹרְחוֹת צַדִיקִים

Пути праведныхПути праведных

Врата восьмые. Врата 
жестокости (Окончание)

Виновники несчастий и бед, они жесто-
ки к себе и к детям своим, и к своим со-
временникам. А праведники милосердны 
к себе, к детям своим и к своим современ-
никам, как сказано: «Весь мир кормится 
заслугами рабби Ханины бен-Досы» 
(Берахот 17Б). В этом также ответ бедным, 
которые говорят: «Как можем мы оказать 
благо другим? У нас ведь ничего нет, из 
чего можно дать милостыню нищим!» – 
Пустые слова! Бедный может оказать ми-
лость своими добрыми делами и исполне-
нием заповедей. Пусть будет осторожен 
и внимателен в служении Создателю все-
ми своими силами, – благодаря заслугам 
добродетельных и праведных Святой, 
благословен Он, посылает миру добро 
и кормит мир. Существует ли в мире ми-
лостыня большая, чем эта? Но бедный 
должен также дать небольшое пожерт-
вование нищим, даже если сам кормится 
милостыней (Гитин 7Б). И его награда 
умножится вдвойне, ибо его малое равно-
ценно многому богатого. И также сказали 
мудрецы наши (Менахот 110Б): «Один 
делает много, а другой мало, – но толь-
ко чтобы сердце его было обращено к 
Отцу, который на Небесах».

Врата девятые. Врата 
радости

Радость (שִׂמְחָה ‒ симха́) приходит к 
человеку как результат душевного по-
коя и отсутствия беды. Человек всегда 
рад, если добивается желаемого и с 
ним не случается ничего огорчитель-
ного. Светится лицо человека, кото-
рый всегда радостен, от него исходит 
свет, здорово тело его, и старость не 
приходит к нему быстро, как сказано: 
«Радостное сердце освещает мир» 
(Мишлей 17:22). От радости к человеку 
приходит смех, но разумному не сле-
дует предаваться смеху слишком, ибо 
вместе со смехом приходит легкомыс-
лие, как сказано: «Смех глупца подобен 
треску колючек, горящих в костре 
под котелком» (Ког̃элэт 7:6). И уже 
сказано, что неуместный смех – один из 
признаков глупости.

И не подобает тому, у кого есть мо-
раль, смеяться в собрании, ибо сказано, 
что много смеха уменьшает страх пред 
Б‑гом. Потому что много смеясь, чело-
век уменьшает страх перед Небесами, 
т.к. когда он смеётся не может думать 
о страхе пред Б‑гом. Поэтому следует 
ограничивать себя, чтобы не смеяться, 
и чтобы не приобрёл себе учителя или 
друга, которые слишком много развле-
каются. Как сказано (Йирмейа 15:17): 
«Я не сидел и не веселился на сбори-
щах играющих»; и написано (Мишлей 
14:23): «От всякой печали – прибыль».

Глава Глава ««Г̃аходэшГ̃аходэш»» и и
Шаббат Шаббат «Мевархин»«Мевархин»

13/14 марта13/14 марта 2026 г. 2026 г.
Иерусалим Ашдод, Ашкелон, 

Ришон ле-Цион

СвечиСвечи 17:10 17:26
ИсходИсход 18:22 18:24
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Заповедь 156
повеление устранить квас-

ное из наших владений в 14 
день месяца нисана.

И это заповедь «Г̃ашбата́т сео́р» (הַשׁבָּתַת שְׂאֹר – удаления 
закваски). И об этом Его речение, да будет Он превознесён: 
«Удалите закваску из своих домов» (Шемот 12:15). А му-
дрецы называют эту заповедь также «Биу́р х̃амэ́ц» (בִּעוּר חָמֵץ 
– устранение квасного).

В трактате «Санг̃эдрин» Иерусалимского Талмуда (5:3) го-
ворится, что тот, кто в Песах хранит квасное, «нарушает и за-
поведь «делай» и заповедь «не делай»: «делай», поскольку не 
устранил его ‒ а ведь написано «Удалите закваску из домов 
ваших» ‒ и «не делай», ведь написано «Семь дней закваска 
не должна находиться в ваших домах» (Шемот 12:19).

Раби Моше бэн Маймон
סֵפֶר הַמִצְוֹת לְרַמְבָּ"םסֵפֶר הַמִצְוֹת לְרַמְבָּ"ם

Книга заповедей
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Законы 
подготовки к 

Шаббату
А תּוֹסֶפֶת (тосэ́фэт) ‒ зд. добавление, прибавка.
Б מְלָאכָה (мелаха́) – ремесло; труд, работа. В законах Шаб- 

бата термин, означающий�  вид дей� ствий� , запрещё�нных ев-
реям делать в Шаббат, например зажигать огонь.

В בֵּין הַשְׁמָשׁוֹת (бэйн г̃ашмашо́т) ‒ период времени начиная 
с момента погружения солнца под линией горизонта. По 
«Мишна берура» – это ок. 13,5 минут. Это период сомнения 
начался новый день или ещё нет.

«Тосэфэт Шаббат»А до захода солнца
«Тосэфэт Шаббат», которую заповедовала Тора добавлять 

перед началом Шаббата – это время перед «Бэйн г̃ашма-
шот»В. Период времени «Бэйн г̃ашмашот» – время неопре-
делённости, сомнения, ночь ли это или ещё день, и поэтому 
даже без указания Торы добавить от будней к святости, есть у 
нас заповедь отстраниться от мелахиВ в этот период времени 
из-за сомнения, что может быть уже ночь и начался Шаббат. 
И поэтому несомненно, что «Тосэфэт» – это время до «Бэйн 
г̃ашмашот», т.е. до захода солнца, т.к. начиная с захода солн-
ца начинается время «Бэйн г̃ашмашот».
«Тосэфэт Шаббат» на его исходе после выхода звёзд

Подобно этому «Тосэфэт Шаббат», которую заповедовала 
нам Тора добавлять на исходе Шаббата, несомненно, что она 
после выхода звёзд, т.к. до выхода звёзд – это «Бэйн г̃ашма-
шот», и в это время, и без указания добавлять от будней к 
святости, запрещена мелаха, т.к. может быть это ещё день [и 
не окончился Шаббат].

р. Б. Фишман, р. Х. Ицхаки
מְאוֹרוֹת הַשַׁבָּתמְאוֹרוֹת הַשַׁבָּת

Меорот га̃ШаббатМеорот га̃Шаббат

Рав И.-Й. Фукс. Обычаи отношений между людьми
5. Почитание родителей

Трепет перед отцом и матерью
5.44. Повелительная заповедь из Торы – трепетать перед 

отцом и матерью. Сказано: «Да убоится человек отца и 
мать своих». Трепет перед родителями приравнивается к 
страху перед Б‑гом. Несмотря на то, что мать и отец равны 
в отношении этой обязанности, для каждого из родителей 
существует отдельная заповедь, поэтому следует относиться 
с особым трепетом как к матери, так и к отцу.

5.45. Основное требование заповеди об уважении ро-
дителей – относиться к ним как к людям, перед которыми 
трепещут, то есть одновременно уважают и боятся. Именно 
трепетным отношением к родителям обусловлен запрет си-
деть на их месте, а также возражать им и спорить с ними.

Благодарим г. Ору Ш. и всех оказавших помощь в выпуске номера, 
всех распространителей газеты и оказавших финансовую помощь.

Телефон редактора:  053-284-0087

Часть 3. Запрет на сплетни
3.10.6. Серьёзная болезнь
Нам известно, что один из пред-

полагаемых брачных партнёров 
страдает каким-либо тяжёлым недугом, например, душевной 
болезнью, признаки которой не бросаются в глаза. В таком 
случае мы имеем право предупредить другого партнёра. При 
этом мы обязаны соблюсти следующие условия:

а) надо быть абсолютно уверенным в том, что человек 
действительно болен; бывает так, что человек просто слаб 
физически, – об этом рассказывать не стоит;

б) следует соблюдать осторожность, чтобы не преувеличи-
вать степень болезни;

в) нами движет исключительно забота о партнёре, а не 
неприязнь к другой стороне;

г) если мы чувствуем, что наш совет ни к чему не приведёт 
и свадьба всё равно состоится, следует молчать. Любое наше 
высказывание на эту тему запрещено как бесполезное.
3.10.7. Предостеречь от связи с отступником веры

Один из партнёров известен нам как вероотступник (по-
носит Тору или её мудрецов, тайно или открыто крестился, и 
т.д.). В этом случае мы обязаны предупредить другую сторо-
ну, которая наивно считает, будто вступает в брак с евреем, 
соблюдающим заповеди. Всё это, конечно, при условии, что 
мы лично слышали, как он высказывал еретические взгляды 
или ещё как-нибудь проявил свою антиеврейскую сущность. 
Если же мы просто слышали об этом от кого-то другого, стоит 
просто уведомить другую сторону, что ходят подобные слухи 
(не упоминая при этом имён).

Рав Зелиг Плискин
נְצוֹר לְשׁוֹנְךָנְצוֹר לְשׁוֹנְךָ

Береги свою речь

«Нисан» – это вавилонское название месяца, которое 
евреи принесли из вавилонского плена. Оно также связа-
но с весной. Корень слова «ниса́н» )נִיסָן( похож на корень 
слова «ница́н» )נִיצָן( – почка, бутон – как оно используется 
в Писании: «Бутоны (ницани́м) показались на земле» (Шир 
г̃а-ширим, 2:12). Наши мудрецы нашли интересное сокра-
щение, скрытое в слове «весна» – אָבִיב (ави́в):  אָב י''ב – «отец 
двенадцати» месяцев.

Созвездие, связанное с месяцем нисан – Овен, в честь 
«ягнёнка на каждую семью», которого приносили в каче-
стве пасхальной жертвы 14 нисана.

В нисане всегда 30 дней, а его Рош х̃одэш всегда один день.
Весь месяц нисан не говорят: Таханун, «Ав Г̃араха-

ми́м…», «Поминовение душ» и «Цидкатэха́ цэ́дэк…», но 
говорят: «Э-ль э́рэх апа́им…» и «Ла-менацэ́ах…» (кроме 
праздников). И постятся только пост из-за плохого сна, же-
них в день его хупы, первенцы в Эрэв Песах. 

В Шахарит читают соответствующий дню отрывок из Торы о 
приношениях 12 глав колен Исраэля при освящении Мишкана. 
У каждого наси (главы колена) был большой секрет как снискать 
духовное изобилие для своего колена в любой день, и чтением 
этого отрывка пробуждается святость этого дня…

В месяце нисан благословляют цветущие плодовые деревья.
Йорцайт в месяце нисан

На кладбище не ходят посещать могилы близких весь 
месяц нисан, кроме Йорцайта и молитв на могилах пра-
ведников. Но если Йорцайт выпал на праздник или Х̃оль 
г̃амоэд, в которые даже из-за Йорцайта не ходят на клад-
бище, и он отодвигается со своего дня, тогда на кладбище 
идут только после Рош х̃одэш месяца ийара, т.е. 2 ийара, в 
этом году 19 апреля. (И если это Эрэв Шаббат, то до полуд-
ня). Но зажигают свечи и говорят Кадиш в настоящий день 
Йорцайта. (Рав Йосеф Шейнин, שְׁלִיטָ"א).

Главные события месяца
1 нисана (18/19 марта) – Рош ходэш месяца нисан.
10 нисана (28 марта) – Шаббат «Га̃гадоль».
13 нисана (днём 31 марта) – уборка квартиры для провер-

ки хамеца.
14 нисана (ночью 31 марта/1 апр.) с ок. 19:20 – проверка 

хамеца.
14 нисана (днём 1 апр.) – Эрэв Песах. Пост первенцев с 

рассвета (04:55) до выхода звёзд (19:20).
14 нисана (днём 1 апр.) до 11:40 – биур хамец (сжигание 

хамеца) и конец продажи хамеца.
15 нисана (1/2 апр.) – 1-й день праздника Песах. Седер Песах.
16 нисана (ночь 2/3 апр.) во время вечерней молитвы – 

начало Сефират г̃аОмэр до 5 сивана – 20/21 мая.
16-20 нисана (2/3 – 6/7 апр.) – 5 дней Х̃оль г̃амоэд Песаха.
21 нисана (7/8 апр.) – 7-й день праздника Песах.
22 нисана (8/9 апр.) – Исру х̃аг.
24 нисана (11 апр.) – Шаббат «Мевархин».
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